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ilmiy va ilmiy-texnik tadbirlar rejasi asosida tashkil qilingan  “Tilshunoslikning 

dolzarb masalalari” mavzusidagi ilmiy-nazariy anjuman materiallarini o‘z ichiga 

oladi. 

Maqolalar o‘zbek  tilining tarixiy taraqqiyoti, turkologiya, shevashunoslik, 

lug‘atshunoslik, o‘zbek tilshunosligidagi zamonaviy yo‘nalishlar  masalalariga 

bag‘ishlangan.   Maqolalarda o‘zbek tilining tarixiy ildizlarini yoritish, mumtoz 

manbalardagi tilshunoslikka doir qarashlarni o‘rganish, sotsiolingvistika, 

lingvokulturologiya, psixolingvistika, neyrolingvistika, kognitiv tilshunoslik,  
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yondashuv asosida tadqiqotlar olib borish, til nazariyasi va amaliy tilshunoslik, 

tarjimashunoslik muammolarini  tahlil qilish  o‘zbek tilining davlat tili sifatidagi 

nufuzi va mavqeyini oshirishda dolzarb ahamiyat kasb etishi ta’kidlangan. Mazkur 

to‘plam tilshunoslikka doir masalalarni  o‘zbek tili tarixi va bugungi taraqqiyotini 

uyg‘unlikda hamda integratsiya asosida tadqiq qilishga yo‘naltiradi. 
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Xulosa qilib aytganda, ushbu asarni kitobxon o‘qir ekan yozuvchining 

mahorati tufayli o‘sha davr va makonda yashagandek bo‘ladi. Qahramonlar tilidan 

jamiyatdagi muammolar yetarlicha ochib berilgan. 

 

Foydalanilgan adabiyotlar: 

1.Yo‘ldashev. M.  Badiiy matn lingvopoetikasi. –Toshkent, 2008 yil. 

2.Doniyorov.X ,Mirzayev S.So‘z san’ati. –Toshkent,  

3.Yo‘ldoshev.M.,Isoqov.Z.,Haydarov.Sh., Badiiy matnning lisoniy tahlili. –

Toshkent, 2010 . 

4.Djalolova. L .A.Qodiriyning “O‘tkan kunlar”  romani lingvopoetikasi. 

f.f.nom.diss –Toshkent, 2007. 

5.Asqad Muxtor “Chinor” romani. – Toshkent,1983. 

 

 

“YURMOQ” SEMALI FE’LLAR TADQIQI 

Qahharova S., 

O‘zMU tayanch doktoranti 

 

Annotatsiya. Mazkur maqola o‘zbek tilidagi faol harakat fe’li sanalgan  

“yurish” semali fe’llar taqdqiqi va tahliliga bag‘ishlangan. Unda, asosan, “yurmoq” 

fe’lining leksik ma’no komponentlari (LMK), nutq jarayonida yurish harakatini 

o‘zida mujassam etgan fe’llarning leksik-semantik guruhlari, leksik ma’nolarining 

so‘zlar sintagmatik munosabatidagi ahamiyati haqida ma’lumot berildi.  

Kalit so‘zlar: semantika, sema, leksik semantika, birikma semantikasi, 

semasiologiya, lug‘aviy birlik, harakat fe’llari. 

Semantika hozirgi kunda ham rus, o‘zbek, qolaversa, jahon tilshunosligining 

diqqat markazida. Chunki tilning semantik  tabiatini, jihatini, rivojlanish 

qonuniyatlarini bilmasdan turib, inson tafakkuri, faoliyati va xatti-harakatini chuqur 

anglab yetish, tahlil qilish, qolaversa, tilni tadqiq etish ham mutlaqo mumkin emas. 

Bir so‘z bilan aytganda, tilning semantik tizimini o‘rganish juda muhim nazariy va 

amaliy ahamiyatga ega. Semantikaning bugungi kunda dunyo ta’lim tizimida fan 

sifatida o‘qitilayotgani ham ushbu sohaning amaliy ahamiyatidan dalolatdir. 

Semantika tilning barcha sathlarini qamrab oladi, fonetik semantika, leksik 

semantika, birikma semantikasi, matn semantikasi kabi tushunchalar tildan  

foydalanish ko‘nikmalarini hosil qilishda amaliy ahamiyat kasb etadi. Ozbek tili 

semantikasi semasiologiya negizida shakllandi, nazariy asoslari ishlab chiqildi1. 

Keyingi yillardagi leksikologiyaga oid izlanishlarda, lug‘aviy birliklar 

tadqiqida semantik tahlillarga alohida e'tibor qaratilmoqda. Lug‘aviy birliklar ikki 

jihatli til birliklari hisoblanadi. Ikki jihatli til birliklari ham ifoda, ham mazmun 

planiga ega bo‘ladi. lug‘aviy birliklar semantikasida shakl va mazmun birligidan 

tashqari, lisoniy ong, idrok, tafakkur, mental leksikon, madaniy munosabatlar bilan 

                                                           
1 Миртожиев М. Ўзбек тили семасиологияси. –Тошкент: Mumtoz so‘z, 2010.-Б.3-6. 
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belgilovchi semantik mundarija ham mavjud bo‘ladi. Shu bois semantik tahlillarda 

kognitiv bilim, pragmatik yondashuv, lingvokulturologik tamoyillar talab etiladi. 

Lug‘aviy birlik deyilganda tilning lug‘at boyligini tashkil etadigan mustaqil 

lug‘aviy ma’no anglatuvchi til birliklari nazarda tutiladi2. So‘zga ma'no jihatidan teng 

keladigan barcha birliklar: leksema, frazema, tasviriy ifoda (parafraza), qo‘shma 

so‘z, juft so‘z, takroriy so‘zlar, birikmali so‘z (Yozuvchilar uyushmasi, 

O‘zbekiston Respublikasi)lar  lug‘aviy birliklar sanaladi.  

O‘tgan asrning 90-yillarida o‘zbek tilida lug‘aviy birlik hisoblangan fe’l so‘z 

turkumini lingvistik-semantik asosda keng ko‘lamda tadqiq etish boshlandi3. Bunga 

R.Rasulovning holat fe’llariga, S. H. Muhamedovaning ikkala ilmiy tadqiqoti: 

harakat fe’llari predikativligi va valentligi hamda semantikasiga, o‘zbek tilidagi 

fe’llarni qardosh va qardosh bo‘lmagan tillar bilan qiyoslash orqali o‘rganishda  J. K. 

Shabanovning turk va o‘zbek tillarida faol harakat fe’llari semantikasiga, Z. U. 

Siddiqovning o‘zbek va turk tillarida ko‘ruv leksemalari semantikasiga, G‘. Q. 

Mirsanovning ingliz va o‘zbek tilida yurish harakat fe’llarining aksional va aspektual 

xususiyatlariga bag‘ishlangan ilmiy manba va dissertatsiyalarni keltirish mumkin4. 

Shulardan biri harakat fe’llari semantikasi, aniqrog‘i, “yurish” semali 

fe’llarning leksik ma’nolarini tadqiqi va tahlilini ko‘rib chiqamiz.  

Dastlab “harakat, asosan, bir joydan boshqa joyga harakatlanmoq” ma’nosini 

ifodalagan qadimgi turkiy tilda ham shunday ma’noni idodalagan “yur” fe’li tarixan 

aslida “йoры” tarzida talaffuz qilingan bo‘lib, keyinchalik “йуры’“, “йуру” 

shakllarida, (“йoры→йуры→йур”) qo‘llanilib, undan “yurak”, “yurt” kabi so‘zlar 

yasalgan4. Bu o‘sha davrdagi yozma manbalarda ham o‘z aksini topgan..1 

Hozirgi kunga kelib esa “yurish” fe’li leksemasining mazmun planida bir qator 

semalar hosil bo‘lib, “harakat” tushunchasining e’tiborda tutilgan muhim belgilari 

quyidagicha ko‘rinishda kengayganligini ko‘rish mumkin. 
 

“Yurmoq” fe’lining leksik ma’no komponentlari (LMK) 

1 Chiqish va manzilga yetish nuqtasi aniq bo‘lmagan harakat 

2 Aksional jihatdan tugallanmagan, davomli harakat 

3 Maydoni chegaralanmagan harakat 

3.  Ma’lum tomonga yo‘nalishi ko‘rsatilmagan harakat 
 

Ammo nutq jarayonida yuqorida keltirilgan jadvaldagi harakat semalari 

o‘zgarishi, ya’ni harakatning chiqish, manzilga yetish nuqtasi aniq bo‘lishi, ma’lum 

tomonga yo‘nalishi ko‘rsatilish holatlari kuzatiladi. Masalan: Bizga tanish hujra 

                                                           
2 Xolmanova Z. Tilshunoslikka kirish. Qo‘llanma. – Toshkent -2007, 89-bet 
3 Миртожиев М. Ўзбек тили семасиологияси. –Тошкент: Mumtoz so‘z, 2010.14-б. 
4Расулов Р. Ўзбек тилида ҳолат феъллари ва уларнинг облигатор валентликлари. Т., 1989; Муҳамедова С.Х. 

Ўзбек тилида йўналма ҳаракат феълларининг предикативлиги ва валентлиги: Филол. фан. ном. ... дисс. автореф. 

– Тошкент, 1999; Муҳамедова С.Х. Ўзбек тилида ҳаракат феълларининг семантикаси ва валентлиги: Филол. 

фан. докт. ... дисс. – Тошкент, 2007; Шабанов Д. К.  Турк ва ўзбек тилларида фаол ҳаракат феълларининг 

семантикаси. Филол. фан. ном. ... дисс.– Тошкент , 2003; Сиддиқов З.У. Ўзбек ва турк тилларида қўрув 

лексемалари семантикаси: Филол. фан. ном. ... дисс. автореф. – Тошкент, 2000; Мирсанов Ғ. Қ. Инглиз ва ўзбек 

тилларида юриш-ҳаракат феълларининг акционал ва аспектуал хусусиятлари. Филол. фан. ном. ... дисс.– 

Тошкент, 2009 
5 Раҳматуллаев Ш. Ўзбек тилининг этимологик луғати. 1-жилд Тошкент: Университет, 2000. 187-188-б 
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ko‘rsatilishi bilan ular shu tomonga qarab yurdilar, Ish kuchidan qolib, o‘n kunlab 

Toshkandda yurdi  (A. Qodiriy) jumlalarida yo‘nalish nuqtasi (shu tomonga yurdilar) 

aniqlashib, harakatning maydoni chegaralangan (Toshkandda yurdi) shaklga 

o‘zgarishini ko‘rish mumkin. Keltirilgan misollarda mazkur fe’l “bormoq”, 

“ketmoq”, ”yo‘nalmoq” kabi leksemalar bilan  bir sinonimik qatorni yuzaga 

keltirganligini ham payqash mumkin. Shuni ta’kidlash kerakki, “yurish” leksemasi 

nutq jarayonida “ harakat” semasini o‘zida mujassam etgan bir qator fe’llar bilan ham 

sinonimik munosabatda bo‘la oladi. Buni quyidagi jadvalda ko‘rishimiz mumkin: 

Mazkur chizmada “A” qismidagi fe’llar yo‘nalishi vertikal bo‘ylab strelkasi 

tepaga (chiqish), “B” qismidagi fe’llar yo‘nalishi gorizontal yonga (ketish), “C” 

guruhidagi fe’llar yo‘nalishi vertikal past tomonga (tushish), “D” guruhidagi fe’llar 

yo‘nalishi strelkasi esa makon tomon (kelish), “E” guruhidagi fe’llar  ikki tomonlama 

yo‘nalish (qatnash)da harakatlanayotganligi o‘z aksini topgan.  

 

“Yurmoq” semali fe’llar chizmasi 

 
 Bu kabi fe’llarni tilshunos olima S. H. Muhamedova yo‘nalma harakat fe’llari 

(YPH), ular to‘g‘ridan to‘g‘ri gorizontal harakatni bildirishini, …ushbu fe’lning Ab 

(boshlang‘ich nuqta) va Ad ( oxirgi nuqta) valentligi mavjud bo‘lishini aytadi 6.  

Yuqoridagilardan kelib chiqib shuni aytish mumkinki, fe’l, umuman, lug‘aviy 

birliklar semantikasini o‘rganish va uni keng ko‘lamda tadqiq etish orqali kompyuter 

dasturlari uchun til leksikasini to‘la izohlay oladigan o‘zbek tilining semantik 

tezaurus lug‘atini yaratish dolzarb vazifalardan biri bo‘lib qolmoqda.1 

 
                                                           

6 Муҳамедова С.Х. Ўзбек тилида йўналма ҳаракат феълларининг предикативлиги ва валентлиги: Филол. 

фан. ном. ... дисс. автореф. – Тошкент, 1999. 
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YANGICHA QURILISH TERMINLARI VA ULAR MUQOBILLARINI 

QO‘LLASHNING DOLZARB MUAMMOLARI 

Djumashev A., 

 ToshDO‘TAU tadqiqotchisi 

 

Annotatsiya: Maqolada keyingi davrda qurilish sohasi bo‘yicha atamalar, so‘z 

birikmalari, boshqaruv tizimi leksik qatlamiga doir so‘zlar aksariyat hollarda rus va 

boshqa tillardan qanday olingan bo‘lsa o‘zgarishlarsiz qabul qilinligi haqida so‘z 

boradi. Zamonaviy tilshunoslikda terminlar tarjimasida ularning muqobil bo‘lgan 

variantlarni izlash, ekvivalentlarini aniqlash atrofilicha o‘rganilmoqda. Terminlar 

tarjimasida tarjima usullarini mos holatda qo‘llash tushuncha va matnning to‘liq 

mohiyatini ifodalashi haqida so‘z yuritiladi.  

Kalit so‘zlar: arxitektura, leksik qatlam, leksik ma‘no, qurilish ishlari, 

muhandislik, dizayn, qurilish texnologiyasi, me’morchilik, qirg‘ich (shaber/ scraper), 

Hozirgi davrda butun dunyoda bo‘layotgani kabi bizning mamlakatimiz shahar 

va qishloqlarida ham ulkan bunyodkorlik, qurilish ishlarining qizg‘in kechayotganligi 

bois keying yillarda arxitektura, muhandislik, dizayn, qurilish texnologiyasi singari 

sohalarga ko‘plab yangi terminlar, tushunchalar, iboralar kirib kelmoqda. Qator 

leksik birliklar muqobillarsiz jarayonda ommalashmoqda yoxud o‘z muqobillarini 

taqazo qilmoqda. 

Ma’lumki fan, texnika, texnologiya sohalaridagi har qanday yangilik, kashfiyot 

birinchi navbatda leksikada o‘z ifodasini topadi. Har qanday yangi kashf qilingan 

ixtiroga nom qo‘yiladi, bu o‘z navbatida tilda yangi atamaning shakllanishiga asos 
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